Adult Education/Educacion para adultos
Peg Wuelfing.......ccooceevieiininiieceee, 424-8989
Bishop Kelly Rep/Representante

Dennis Gribble ........c.ccccveeveenieecieeieene. 344-7516
Building Committee/Comité de Reconstruccion
Bill Clayton ........cceceevveviveieeienieseeeenee. 250-7547
Catholic Charities/Caridades Catolicas
Bob Parsley .....cccocevievieiieieeieceeeeee, 703-2568
Choir Directors/Directores del Coro

Robert Parsley ........cccoevveeieviieciieieeieeenne, 703-2568
Juan Moreno.......cccceeeeeeeciiiieeeieeeiieeee, 378-0415
Benny Garcia........coceveeiieiienieiieneeeee. 343-8186

Development and Finance Council/Consejo de
Desarrollo y Finanzas

Food Bank/Banco de Comida

Isabelle Yale.....cooooooeveeeeeiiiieeeeeee 850-6818
Hispanic Community/Comunidad Hispana
Juan Jose Mena .........ccceeevvieeiieeiieiiiiinenn. 703-4917
John J. Creegan Foundation/Fundacion John J.
Creegan

Cliff Yochum .........cccooeeieiiiiceee, 342-5397
Knights of Columbus/Caballeros de Colon
Bill TeSKe ..ooovveiieeieeiieiieieeieeeceee e 344-8114
Liturgy/Liturgia

Catherine Petzak.............ccocoeovvieiiiiineenn, 658-8892
Magnificat/Revista Magnificat

Mike & Joanne Lechner.............cc.ccuu...e. 344-2782
Music Director/Director Musical

Karen Kelsch......c.coooveeeiiiiiiieiiciiec, 345-1900
Parish Events/Eventos Parroquiales

Marci Pape ......coeevvvveiieeieeieee e 388-3847
Susan JONes ........cccevveveeeeeeeciiiiiieee e, 342-1363

Parish Nursing/Infermera Parroquial
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RCIA/Rito de Iniciacion Cristiana de adultos
Fr. Arnie Miller.............cooooeiiiiiiiiiciee, 344-2597

St. Mary’s Mothers/Mamas de Sta. Maria
Trisha Wieber .......cccoeevvieviiiiiieiiccreenee. 853-0796

St. Mary’s School Governing Board

Bryan Smith........cccoeovvvienieieieeiee e, 853-0909

St. Mary’s School P.T.0/ Escuela de Sta. Maria
Rob Zahm ......c.cooovveeiiiiieiiceee e 322-7242

Small Church Communities/Pequeiias comuni-
dades de base

Mary JORNSON......ccceeveriieiieieeieeee e 853-8136
Social Action/Accion Social

Bob Parsley......cccceeievieniieiecieeeeee e 703-2568
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan
Darcy AmbUrn .........ccoeceeeverienieenieeieeenee 342-2988
Linda Leonard..........cccccvvevevivenieeireiece 336-8773

West Central Deanery Council
of Catholic Women Liaison

Susan ThOmMeEtZ..........ooovvvvvevceiiiciieeeeneene. 938-5780

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL

Chairperson................. Mike Thomas.......... 385-5335
Parish at Large ............ Rita Brilz................ 344-5100
Parish at Large............. Bob Rainville .......... 424-7958
St. ANNe .., Susan Jones........... 342-1363
St. Anthony .........ccc...e. Christy Chapman .... 345-1558
St. Cecelia......ccoevveeeen. Carol Herring.......... 342-7476
St. Francis..........cceeeee. Toni Post ............... 378-0446
St. Joan .....eviiieennnn. Genie Calkins ......... 331-7941
St. Juan Diego............. Frank Casabonne.... 939-6706
St. Michael.................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893
St. Theresa ...........c..... Don Lieske.............. 383-9065
St. Sylvester................ Bob Parsley ............ 703-2568
St. Winefride ............... Maryann Hogg........ 342-3323

HispANIC COMMITTEE/ COMITE HISPANO

Coordinator/Coordinador

................................................................... Juan Jose Mena .-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-......703_4917
Prayer Network/Cadena de Oracion Treasury/Tesorero
Lenora BIOWN woceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 376-5446 Alfredo Gar}bay """""""""""""""""""" 371-1612
Secretary/Secretaria
Polly Sproul.......ccccoeeveeeiiiniieieeieeieee 344-3786 Tere HEMMANAEZ oo 841-7490
| | | I
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From the Pastor,

This weekend is the great and powerful feast of the Epiphany, the manifestation of Christ to the Gen-
tiles (that's us). Between the feast of the Holy Family last weekend, the feast of the Baptism of Christ
next weekend, we cannot really get started with the year-long reading of Matthew's Gospel before we
come face-to-face with Lent.

Lent is the earliest it can be this year, the 6th of February, with Easter as early as it can be, the 23rd of
March. We need to be aware of how fast Lent is coming so we are ready for it.

The church construction is coming along well. I have been and will be sending out some letters to remind
those who have not fulfilled their pledges how much we need them to do so. All that work next to the
church has to be paid for, and the pledged money is what we need to do that.

Peace,
Father Tom Faucher, Pastor

Este fin de semana es la grande y ponderosa celebracion de la Epifania, la manifestacién de Cristo a los
Gentiles (nosotros). Entre la celebracidn de la Sagrada Familia, el fin de semana pasado, y la celebracion
del Bautismo de Cristo, el fin de semana que entra, no podemos en realidad comenzar con las lecturas del
Evangelio de Mateo antes que enfrentemos el tiempo cuaresmal.

La Cuaresma comienza lo mas temprano posible este ano que es el 6 de febrero y la Pascua llega el 23 de
marzo. Necesitamos estar informados para estar preparados para este tiempo de la cuaresma.

La construccion de la iglesia sigue muy bien. Seguiré enviando cartas de recordatorios a los que no han
cumplido con su promesa de contribuir al costo de la construccidon. Necesitamos que todos participen y
cumplan con las promesas que hicieron. Todo el trabajo que se esta llevando a cabo se necesita pagar y
las donaciones que prometieron es la forma en que se va a lograr este proyecto.

Paz,
Padre Tom Faucher, Parroco

Epifania (manifestacion) del Sefior o Adoracion de los Reyes Magos. La tradicion fija el 6 de enero para
esta celebracion, segun una disposicion de la Iglesia emitida, al parecer, a mediados del siglo IV. El Evan-
gelio no habla del niUmero exacto de Magos que acudieron a honrar con regalos al Nifio Jesus; tampoco
especifica sus nombres, nacionalidades, ni fecha de su visita. Es probable que al paso de los siglos se haya
asumido que fueron tres por el niUmero de regalos que fueron ofrecidos: oro, incienso y mirra. Respecto a
los nombres, parece que los de Melchor, Gaspar y Baltasar aparecen por primera vez aplicados a los Ma-
gos hacia el siglo VII, en un cddice de la Biblioteca de Paris. Aunque al principio se les representaba a los
tres como de una misma raza, se cree que la diversidad haya sido adoptada en el curso de los siglos para
simbolizar la universalidad del cristianismo. Esta fiesta es muy popular y querida por los nifios en los pai-
ses de habla hispana. En la noche del 5 de enero, los chicos y chicas ponen sus zapatos enfrente de su
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habitacion, antes de irse a dormir, para que asi los Reyes Magos sepan cuantos y quiénes son los nifios/as
que viven alli. También ponen algo de beber y de comer para Melchor, Gaspar y Baltasar; y agua y pastu-
ra para sus camellos. En la mafiana del 6 de enero los nifios van en busca de sus regalos y los disfrutan
durante todo el dia, mientras los adultos saborean la Rosca de Reyes (un pan en forma ovalada, adornado
con frutas secas y con varias figuras del Nifio Dios escondidas dentro del pan), muy atentos para saber
quién encontrd un “nifio Dios”, porque esa persona queda comprometida a regalar tamales el 2 de febre-
ro, fiesta de La Candelaria, con la que termina la temporada navidefia.

Su amigo y servidor,
Padre Jesis Camacho

The Epiphany (Manifestation) of the Lord or Adoration of the Magi is a traditional celebration set on the
6th of January according to an order given by the church, approximately, in the middle of the fourth cen-
tury. The Gospel does not speak of the exact number of Magi who were present to honor the Infant Jesus
with gifts, and it did not specify the names or nationalities, or the date of their visit. It is probable that as
the centuries passed it is assumed that there were three Magi because of the number of gifts that were
offered: Gold, frankincense and myrrh. In relation to the names, it appears that Melchor, Gaspar, Balta-
sar appear to be the names that apply to the Magi for the first time in the seventh century that in a manu-
script found in a Parisian Library. Although in the beginning the three were represented by the same race,
it is believed that diversity was adopted in the course of the centuries to symbolize universal Christianity.
This feast is a very popular and dear one to little children in the Hispanic countries. On the night of the
5th of January the boys and girls set out their shoes outside their room, before they go to bed so that the
Three Kings know how many children live there. They also set out something to drink and eat for Mel-
chor, Gaspar and Baltasar and water and hay for their camels. On the morning of January 6th the chil-
dren look for their gifts and they enjoy them all day while the adults enjoy the Rosca de Reyes (an oval
shaped bread decorated with dry fruit and with lots of little shapes of Baby Jesus hidden within the
bread), they are very focused on who finds Baby Jesus because this person becomes committed to give
tamales on the 2nd of February, feast of the Candelaria, which ends the Christmas Season.

Your friend and servant,
Father Jesus Camacho

An introductory session into this

year's plans and schedule for Sr. Jean Ihli who celebrated her final profession
Confirmation classes is planned for of vows at the monastery of St. Gertrude in No-
7 p.m. Sunday, Jan. 13, in the vember will be at St. Mary's the weekend of
basement of the parish office January 12-13 when the parish will honor her
(Room C). We will decide on a with a reception during coffee hours. All are
( S schedule for the year. Confirmation invited. At Sr. Jean's request, any monetary

students and at least one parent gifts in her honor should be directed to the parish

are strongly encouraged to attend. For more food bank. Anyone wishing to bring baked goods

information, contact Gene Fadness, 890-2712, or Fr. for the reception or requesting additional infor-

Arnie Miller at the parish office. mation may call Pat Goldade (384-5390) or Dar-

lyne Pape (344-6986).
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Scripture Readings
January 6th — January 12th

g,f
IlI

CALENDAR — CALENDARIO

I NN NN NN NENENNENSENENENNNG

SUN. Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13; Eph
3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12

MON. 1Jn 3:22-4:6; Mt 4:12-17, 23-25

TUES. 11n 4:7-10; Mk 6:34-44

WED. 1In4:11-18; Mk 6:45-52

THURS. | 1Jn 4:19-5:4; Lk 4:14-22

FRI. 1In 5:5-13; Lk 5:12-16

SAT. 1JIn 5:14-21; In 3:22-30

Many needy families enjoyed
Christmas dinner this year thanks to
St. Mary’s Food Bank, which

x._gg/" l Ei provided turkeys and “fixings” for

Christmas to 72 needy families.
Thank you to all those who support the food
bank by donating food, money and volunteer
time!

I I NS NSNS NN NN SN EENENEEENEEEENNNENEENEENERN

CURSO PRE-MATRIMONIAL

Un Curso Pre-Matrimonial en espafiol se
iniciara el domingo, 13 de enero, en la
Parroquia de San Pablo en Nampa. Novios y
parejas que quieren casarse por la Iglesia en
los préximos meses estan invitados a
participar en dicho curso. El curso se reunira
en los siguientes domingos: 13, 20y 27 de
enero, 3, 10 y 24 de febrero, y 2 de marzo
después de la misa de las 12:00 mediodia en
la Casa Parroquial de San Pablo, 1515 8th
Street South, en Nampa. Para cumplir el
curso la pareja tiene que asistir en todas las
clases. La inscripcion es $50.00 por pareja.
Para mas informacion llame a la Parroquia de
San Pablo—466-7031.

©

Contributions: Available next week.

Sun., Jan. 6 1 7 p.m., Divine Liturgy—Byzantine
Rite (Church)

Mon., Jan. 7 1 6 p.m., Eucharistic Ministry
Training (Church)

Tues., Jan. 8 |9 6:30 p.m., School Governing
Board (Buffalo Rm.)

Wed., Jan. 9 |1 6 p.m., Eucharistic Ministry

Training (Church)

1 7 p.m., RCIA (Rm. D)

9 7:45 p.m., Christian Meditation
(Rm. A)

Thurs., Jan 10 | T 6:30 p.m., First Reconciliation Re-

treat (Gym)

Fri., Jan. 11 1 12 p.m., Centering Prayer
(Church)
Sat., Jan. 12 Reception for Sr. Jean Ihli
after 5 p.m. Mass
1 6:30 p.m., Eucharistic Ministry
Training (church)
Sun., Jan. 13 Reception for Sr. Jean Ihli

During Coffee Hours after Mass
5:30 p.m., Pinochle Club (Gym)
7 p.m., Confirmation Group (Rm. C)

H]]]]]]]]]]]m]]]]m]]
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MEN'S AND WOMEN'S CURSILLO 3-DAY
WEEKEND RETREATS

You are invited to attend a Men's 3-Day
Weekend—January 10-13 at St. Paul's Student
Center or a Women's 3-Day Weekend—January
17-20 at Our Lady of the Rosary. For more
details, contact George Weissbeck at 377-2479 or
Carol Brown at 658-4491.

Advertiser of the Week—Enchanting Minds!
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Bishop Kelly
Pasta Festa is
January 6,
2008, 4-7 p.m.
Start the New
Year off right
with a delicious

family dinner by Chef Lou! There will be
entertainment, raffle and opportunity to watch
the game on a 70" Big Screen TV! $35 per
family, $7 per person, $6 for Seniors and
Children 6-10 and free for children under 6.

ADULT CATHOLIC EDUCATION OF THE
TREASURE VALLEY (ACE-TV) NEwSs -

1. Introduction to the Scriptures at St. L
Paul Church in Nampa, Tues., Jan. 22-
Mar. 19, 7-9pm with Fr. Hugh Feiss L
OSB; text: approx. $20; history/ M
context of Hebrew & Christian texts;
tools & methods for Scripture study. M

2. Faith and Fiction Note: New date & -
times Tuesday Jan. 15th 10-11:30
Sacred Heart, evening session 7- _
8:30pm at Nazareth Retreat Center.
January's read is Three Junes by Julia
Glass --newcomers welcome.

For info or to register, call Peg (424-
8989), email AdultCatholicEd@Gmail.com; *
on-line AdultCatholicEd.org.

TAIZE PRAYER SERVICES

When: 7:00 p.m., Nazareth Retreat Center,
4450 N. Five Mile Road, on the following
Wednesdays: Jan 16, Feb 13, Feb 20, Feb 27,
Mar 5, Mar 12, Mar 19, Apr 16, May 21.
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St. Mary’s Parish wishes to recognize the men and women, sons
and daughters, of our parish who are serving in the Armed
Forces. Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us.

Gy. Sgt. Jason Anton
Staff Sgt. Cameron Carpenter

Marine Corps
Air Force Nat'l Guard

Major Grant S. Fawcett U.S. Army
Capt. James Corrigan U.S. Air Force
Captain John R. Fawcett U.S. Army
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army
PV2 Andrew E. Friton U.S. Army
Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps
Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army
Captain Tom Hitt Air Force Nat'l Guard
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army
FC3 Christopher Mais U.S. Navy

Lt. Col. William McQuade U.S. Army
Major Gregory W. Smith U.S. Army

PFC Adam Schumacher
Spec. James Schumacher
Corporal Jake Thacker

Lt. Bernadette Tavelli

Sgt. Shawn Michael White

Army Nat'l Guard
Army Nat'l Guard
Marine Corps
U.S. Air Force

U. S. Army

SAVE THE DATE!!!

Capstone Missions will be having their 3rd Annual
Crab Feast and Benefit Auction at St. Jerome's
Catholic Church in Jerome, ID on February 2,

2008. The evening will be filled with great

food, live, silent and dessert auction, all to support
a great cause. To purchase tickets, contact Molly
Bullock at 208-938-5909 or Carol Brown at 208-658-
4491. For more information about Capstone
Missions, visit our website at
WWW.capstonemissions.org

Fr. Len McMillan’s next class on the Book of
Revelation begins January 8 at 9:30 a.m. and 7
p.m. and continues for 6 weeks on Tuesday
mornings and evenings in the dining room at Holy
Apostles Church in Meridian. There is no charge for
the class, but book will be needed. The book,
Revelation, God'’s Gift of Hope, by Kevin Perrota can
be ordered for you ahead of time. The price will be
approximately $8.50. To order your copy, e-mail
mwax@holyapostles.net or call Holy Apostles parish
office, 888-1182. Payments will be made at the first
class when you pick up your book.
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January, 2008 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM
Reader 1 Ray Hoobing Roger Vega Margo Mojica
Reader 2 Dominigue Clifford Catherine Petzak Marina Edwards

Priest Bread 1

Eucharistic Minister Alt. Bread 1

Liz Lister

Marilyn Tratz

Margo Mojica

Head Eucharistic M - Bread 2 Rod Jaszkowiak Mark Oden Ron Caron
Eucharistic Minister Bread 3 Virginia Medek Heidi Oden Carolyn Crooks
Eucharistic Minister - Bread 4 Jo Ann Canderan Gloria McDonald Toni Post
Deacon - Alternate - Wine 1 Rich Canderan Cathy Stephenson Karena Whitmore
Eucharistic Minister - Wine 2 Darlyne Pape Bill Teske Tom Ditter
Eucharistic Minister - Wine 3 Eileen Hoobing Vic Haus Isabell Yale
Eucharistic Minister - Wine 4 Maryann Hogg Joan Haus

Hospitality Captain

Miriam Adams

Gerard Family

D'Souza Family

Altar Servers - Jan. 6-13

Altar Server Cross Bearer Danielle Murano Michaela Gerard Tierney Ball
Altar Server Candle Bearer Cheyenne Murano Brandon Helgeson Roman Campanella
Altar Server Candle Bearer Parker Jones Alison Pettyjohn K C Anderson

Altar Servers - Jan. 20-27

Altar Server Cross Bearer

Alex Wezensky

Elizabeth Thometz

Robert Casabonne

Altar Server Candle Bearer

Gabby Basterrechea

Regan Simmer

Callie Falash

Altar Server Candle Bearer Maria Baca Matt Burke Trevor Meyer
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